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4.1  Desembalando e verificando o conteúdo

Por favor, certifique-se de que o conteúdo está completo.

   1 Plataforma de registro mandibular
   1 Plataforma de registro da maxila 
   2 Suportes do arco de mordida
  1 Pino de registro  
   1 Placa de fixação  
   1 Parafuso de fixação
   1 Arruela
   1 Instruções de Operação

4.2  Instalação e Configuração Inicial

Informações importantes: 
Limpar os componentes antes de serem utilizados pela 
primeira vez (ver Limpeza no Capítulo 7.2).

O Gnathometer CAD já está parcialmente montado. Este 
desenho geral descreve os vários componentes e as partes 
individuais.

Por favor, consulte a lista de peças na página 64 para as 
designações das peças.

4  Instalação e Configuração Inicial

3.1  Construção e descrição funcional 
Gnathometer CAD é um dispositivo intra-oral de suporte do 
pino de registro ou pode realizar a determinação individuali-
zada da posição da mandíbula centrada em pacientes 
desdentados.

O princípio básico do método intraoral do suporte do pino é 
baseado na ideia de McGrane, Gysi, Gerber, etc. dos três 
pontos de repouso das duas articulações da mandíbula e o 
pino de registo, o qual é colocado no ponto de equilíbrio da 
mandíbula. O pino de suporte desenha a imagem típica do 
Arco Gótico em uma plataforma de registro colorida, se o 
paciente realiza movimentos de lateralidade à direita e à 
esquerda para fora da posição dorsal. A ponta do Arco 
Gótico marca a posição de contato retrógrado, enquanto a 
posição oclusal cêntrica é marcada pelo ponto de passagem. 
A posição cêntrica desejada pode então ser fixada usando a 
plataforma de fixação. Posteriormente, todo o registro é 
tridimensionalmente bloqueado com um material adequado 
(por exemplo silicone de registro ou gesso).  Depois disso, o 
registo é montado sobre um suporte de escaneamento 
especial e colocado no scanner para a digitalização.

A característica especial deste dispositivo de registo é que as 
plataformas de registro estão equipadas com um mecanismo 
de ação de pressão. Com este mecanismo de ação de 
pressão, os suportes do arco de mordida e as plataformas de 
registro podem ser rápida e facilmente conectados e 
removidos afim de realizar as diferentes etapas de trabalho. 
Num primeiro passo, os suportes do arco de mordida são 
utilizados para as impressões funcionais. Depois disso, os 
suportes do arco de mordida são removidos e substituídos 
pelas plataformas de registro. Em seguida, o rastreamento 
da ponta da agulha é realizado para determinar a função 
cêntrica.

3.2  Indicações, contra-indicações

Indicações: 
Determinar a posição da ATM centrada em pacientes 
desdentados.

Contra-indicações:
O dispositivo não pode ser usado para os casos dentados ou 
parcialmente dentados.

3  Descrição do Produto
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5.1  Conectando os suportes do arco de mordida  

Os suportes do arco de mordida (3) podem ser facilmente 
fixados e removidos a partir das bandejas de impressão com 
o mecanismo de ação de pressão por meio das retenções (5).

5  Manipulação, Operação

5.2  Conectando os componentes de registro  
Os componentes de registro (1 & 2) podem ser facilmente 
fixados e removidos a partir das bandejas de impressão com 
o mecanismo de ação de pressão.

Antes do início de rastreamento com a ponta da agulha, o 
pino de registro deve ser fixado com resina Pattern ou cera.

5.3  Ajustando a altura do pino de registro  

A altura do pino de registo (6) pode ser ajustada com uma 
rosca. A rosca do parafuso proporciona mais espaço livre 
para aumentar as dimensões verticais e para reduzir as 
dimensões verticais. Portanto, recomenda-se a executar o 
registro com a Bandeja Cêntrica em uma posição oclusal 
inferior e, em seguida, levante-o para a altura correta com o 
registro.

Além disso, o fato de que a impressão funcional resulta em 
um ligeiro aumento da altura oclusal deve ser levado em 
consideração. 

5.4   Montando a plataforma de registro  
 mandibular com as placas de fixação

A plataforma de fixação (7) pode ser fixada na plataforma de 
registro mandibular (1) por meio do parafuso de fixação (9).
 
A plataforma de fixação (7) pode ser apertada com giro à 
direita. 

A plataforma de fixação (7) pode ser afrouxada com giro à 
esquerda.

A altura do pino de registo (6) pode ser aumentada girando-
opara a direita. 

A altura do pino de registo (6) pode ser reduzida girando-o 
para a esquerda.

Se necessário, o pino de registo pode ser fixado com resina 
Pattern ou cera.
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6  Uso Prático no paciente

6.1  Tomando a impressão funcional

6.1.1  Posicionando os suportes do arco de mordida

Prenda os suportes do arco de mordida (3) com o mecanismo 
de ação de pressão e as retenções (5) sobre as bandejas de 
impressão mandibular e maxilar. Os suportes do arco de 
mordida (3) são idênticos em construção e se encaixam em 
ambas as plataformas maxilar e mandibular .

6.1.2    Aplicação do material de impressão na bandeja  
 de impressão e tomando impressões funcionais

6.1.3   Removendo os suportes do arco de mordida a 
partir das bandejas de impressão

6.2  Executando o registro

6.2.1  Colocar os componentes de registo nas 
plataformas de impressão com o mecanismo de 
ação de pressão 

Bandeja de impressão maxilar = fixar a plataforma de 
registro da maxila (2) com o pino de registro (6) no retentor 
do pino de registro (4). 

Prenda a bandeja de impressão mandibular = plataforma de 
registro mandibular (1).
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6.2.2  Verificando a dimensão vertical

Ajustar a altura, se necessário. Dependendo do método, 
acessórios adequados (por exemplo. régua, paquímetro) ou 
técnicas (sons da fala) podem ser utilizados. 

6.2.3   Recobrindo a plataforma de registro   
 mandibular com corante

Recobrir a plataforma de registro mandibular (1) com um 
corante adequado (giz de cera, lápis de graxa etc.). 

6.2.4  Conduzindo o traçado da ponta da agulha 

Ambas as impressões funcionais em conjunto com os 
componentes de registro são posicionados na boca do 
paciente. Agora instruir o paciente para executar os 
seguintes movimentos:

Recomenda-se a praticar estes movimentos antes da tomada 
de registro!

1.  Mover a mandíbula para frente (protrusão) – e de volta 
para a posição inicial, repetir se necessário

2.  Mover a mandíbula para a direita (movimento de 
lateralidade) – e de volta para a posição inicial, repetir se 
necessário

3.  Mover a mandíbula para a esquerda (movimento de 
lateralidade) – e de volta para a posição inicial, repetir se 
necessário

4.  Mover a mandíbula para trás (retrusão) – e de volta para 
a posição inicial, repetir se necessário

Informações importantes:
O paciente deve sentar-se ereto e manter a cabeça 
em linha reta (não inclinada).

O resultado típico dos pontos traçados pela agulha pode ser 
parecido com o mostrado na imagem. Consulte a literatura 
especializada correspondente para a interpretação dos  
diversos traçados do Arco Gótico e seu significado.

Avisos:
Para prevenir lesões causadas pelo pino de 
registro, o paciente deve ser instruído para deslizar 
a língua por baixo da plataforma de registro.
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Além disso, as linhas estéticas (por exemplo, linha central, 
linha dos caninos, linha do sorriso, linha de selamento labial) 
também podem ser anotadas no registro com uma caneta à 
prova d'água.

6.2.8   Remoção do registro da boca

Todo o registro bloqueado deve agora ser removido da boca 
do paciente.

6.2.9  Desinfecção da impressão e dos componentes 
          de registro 

Antes de passar os componentes, eles devem ser limpos e 
desinfetados com desinfetantes adequados.

Favor observar também as orientações e instruções gerais de 
higiene, bem como o Capítulo 7.

6.2.6   Colocar o registro na boca e verificar a posição 
cêntrica

Agora, o paciente deve fechar a boca cuidadosamente e 
verificar que a ponteira (11) de pino de registro (6) se 
encaixa no furo do funil (10) da placa de fixação (7) e no 
registro do arco gótico protegido. Se este não for o caso, o 
registro deverá ser repetido. Se o registro estiver correto, 
passo 6.2.7 pode ser realizado.

6.2  Bloqueando o registro

A chave é melhor fabricada com um registro de silicone (por 
exemplo CADBite), o qual é injetado diretamente entre os 
componentes de registro com o auxílio da seringa com a  
ponta correspondente.

6.2.5   Alinhar a plataforma de fixação com a ponta do 
Arco Gótico e prender com o parafuso de fixação 
(9)

Agora alinhar o furo do funil (10) na plataforma de fixação 
(7) com a ponta do Arco Gótico e fixar a plataforma de 
fixação com o parafuso de fixação (9).
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7  Manutenção, Limpeza, Diagnóstico

Este capítulo descreve a manutenção e os procedimentos de 
limpeza para o Gnathometer CAD pelo usuário. Apenas 
aquelas tarefas que podem ser realizadas por profissionais 
de odontologia estão listadas. Todas as outras tarefas devem 
ser realizadas por pessoal qualificado em uma Central de 
Serviços Ivoclar Vivadent certificada.

7.1  Monitoramento e manutenção

O tempo para os procedimentos de manutenção depende da 
freqüência de uso e dos hábitos de trabalho dos usuários. 
Por essa razão, os tempos recomendados são apenas 
aproximações.

7.2  Limpeza

Antes de desinfecção, o Gnathometer deve ser 
completamente desmontado.

Item Freqüência
Material de 
limpeza

Componentes de 
registro e peças 
pequenas  
(de metal)

Após cada uso Esterilização em 
autoclave de  
acordo com as 
normas ou regula-
mentos válidos

Placas de  
fixação  
(de plástico)

Após cada uso Desinfecção com 
um desinfetante 
de pulverização de 
acordo com as 
normas em vigor

Suportes do arco 
de mordida  
(de plástico)

Após cada uso Desinfecção com 
um desinfetante 
de pulverização de 
acordo com as 
normas em vigor

7.3  Manutenção

Evite qualquer contato com ácidos fortes e  
solventes (por exemplo, MMA, acetona) para evitar 
danos das superfícies.

Esterilizar e / ou desinfetar os componentes antes da 
primeira utilização e após cada utilização e / ou após o 
contato com saliva ou sangue.

    Use apenas desinfetantes adequados para aço inoxidável 
e metais leves.

   Evitar qualquer contato com ácidos fortes, salmouras ou 
solventes.

   Limpe em um banho de ultrassom, com jatos de vapor ou 
em autoclaves.
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8  E se...

Este capítulo irá ajudá-lo a reconhecer falhas e tomar as 
medidas adequadas ou, se possível e aceitável, executar 
alguns reparos simples.

As peças de desgaste são as seguintes:

    Placa de fixação
   Arcos de mordida

8.1  Falhas técnicas

Descrição Instruções para 
os usuários

Medidas

A superfície do 
dispositivo está 
riscada e  
danificada

A superfície foi 
limpa ou mani-
pulada com  
um objeto  
pontiagudo?

Não risque a  
superfície com 
um objecto  
pontiagudo

A superfície do 
dispositivo está 
danificada ou 
parcialmente  
dissolvida

A superfície foi 
limpa com ácido 
ou um solvente?

Não utilizar 
quaisquer ácidos 
ou solventes para 
limpeza

Plataforma de  
fixação está  
dissolvida e  
destruída

A superfície foi 
limpa com um 
desinfetante  
inadequado?

Não utilizar  
nenhum  
desinfetante  
inadequado

Encomendar uma 
nova parte 
(peças de  
desgaste) 

Suporte do arco 
de mordida está 
dissolvido e  
destruído

A superfície foi 
limpa com um 
desinfetante  
inadequado?

Não utilizar  
nenhum  
desinfetante  
inadequado

Encomendar uma 
nova parte 
(peças de  
desgaste)

8.2  Reparos

Reparos só podem ser efetuados por uma Central de Serviços 
Ivoclar Vivadent certificada. Se os reparos durante o período 
de garantia não forem realizados por uma Central de 
Serviços  certificada, a garantia será cancelada imediata-
mente. Por favor, consulte também as regulamentações de 
garantia correspondentes.
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9  Especificações do Produto

9.1  Forma de entrega

As formas de entrega podem variar de país para 
país.

9.2  Dados técnicos

Peso (aproximadamente):
– Plataforma de registro mandibular com o pino de 

registro: 13,1 g
– Plataforma de registro maxilar com placa de fixação, 

parafuso e arruela: 12,8 g
– Suportes do arco de mordida 1,6g
– Ponteira 1,0g

Dimensões:
– Plataforma de registro (onde a ponteira é parafusada) 

Largura: 29mm / Comprimento: 55,8 mm / 
Espessura do material:  2 mm

– Plataforma de registro  
(onde a plataforma de fixação é acoplada) 
Largura: 22 mm / Comprimento: 55,8 mm  
Espessura do material: 2 mm

– Suportes do arco de mordida  
Largura: 32,5 mm / Comprimento: 54,3 mm  
Espessura do material: 2 mm

Material:
– Plataformas de registro: Aço inoxidável
– Suportes do arco de mordida: POM branco
– Plataformas de fixação: PMMA, transparente

Opções de ajuste:
– Ajuste de altura da ponteira: 5 mm

10  Diversos

Dicas para análise e interpretação do Arco Gótico 

Por favor, consulte também a literatura especializada 
disponível sobre este assunto.

Este equipamento foi desenvolvido exclusivamente 
para uso em odontologia. Inicialização e operação 
devem ser realizadas estritamente de acordo com as 

Instruções de Operação. 
Responsabilidade  não pode ser aceita por danos resultantes 
do uso indevido ou não cumprimento das Instruções. O  
usuário é o único responsável por testar o aparelho quanto a 
sua adequação para qualquer finalidade que não explicita-
mente declarada nas Instruções. Descrições e dados não 
constituem nenhum tipo de garantia e não são vinculativos.
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